
79720 ∧ 79730 ∧ 80-099-141001-00 ∧ 80-100-151001-00
11cR55_12027

CLASSIC ACCESSORIES, INC. 
KENT, WA USA 98032 ©2011
c l a s s i c a c ce s s o r i e s .c o m

 CAUTION! 
This cover is for storage use only, 
not for use while you are driving 
or transporting your RV. Use while 
driving will invalidate your warranty.

Installation 
1. Cover or tape any sharp edges on 
the tank that could wear against your 
cover.

2. Connect the two board inserts with 
the two plastic connectors to form 
one piece as shown. Slide the boards 
inside the top of your RV Tank Cover 
into the sleeve provided. With the 
zipper in front, pull the tank cover 
down over your tank. Secure the 
bottom and close the zipper.

Use and Storage 
Never store a wet cover in a 
confined area as the cover can be 
damaged by mildew.

Care 
Spot clean with water, a mild soap 
and a sponge. Don’t use abrasive 
cleaners or brushes.

Instructions: RV Tank Cover
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 ATTENTION! 
Cette housse doit être utilisée 
uniquement pour le remisage et ne 
doit pas être utilisée lorsque vous 
conduisez ou transportez votre VR. 
Toute utilisation de la housse lorsque 
vous conduisez entraînera l’annulation 
de la garantie. 

Installation 
1. Recouvrez ou placez du ruban adhésif sur 
les bords pointus de la bouteille qui risquent 
d’endommager la housse.

2. Insérez les deux encarts en bois dans 
les raccords en plastique afin de ne former 
qu’une seule pièce comme illustré. Glissez les 
deux encarts dans la partie supérieure de la 
housse à l’intérieur de la poche fournie. Avec 
la fermeture à glissière à l’avant, tirez sur la 
housse vers le bas afin qu’elle recouvre la 
bouteille. Assurez-vous que le bas de la housse 
est bien installé puis fermez la fermeture à 
glissière.

Utilisation et remisage 
Ne gardez jamais une housse mouillée dans 
un espace clos et confiné car de la moisissure 
risque de se former et d’endommager la housse.

Entretien 
Nettoyez les taches avec de l’eau, du savon 
doux et une éponge. N’utilisez pas de produits 
de nettoyage abrasifs ni de brosse. 
 
 
 

 ¡PRECAUCIÓN! 
Esta cubierta es para almacenamiento 
solamente, no debe usarse al momento 
de conducir o transportar el RV. Usarla 
al momento de conducir invalidará la 
garantía. 

Instalación 
1. Cubra o coloque cinta adhesiva en los bordes 
filosos del tanque que podrían desgastar la 
cubierta al contacto.

2. Conecte los dos paneles con los dos 
conectores de plástico y forme una pieza, tal 
como se muestra. Deslice los paneles dentro 
de la parte superior de la cubierta para tanque 
del RV al interior de la manga provista. Con la 
cremallera al frente, jale hacia abajo la cubierta 
encima del tanque. Asegure la parte inferior y 
cierre la cremallera.

Uso y almacenamiento 
Nunca guarde una cubierta húmeda en un área 
confinada ya que puede sufrir daño por moho.

Cuidado 
Limpie las manchas con agua, jabón suave 
y una esponja. No use cepillo ni limpiadores 
abrasivos. 

Mode d’emploi: Housse de bouteilles de gaz de VR
Instrucciones: Cubierta para tanques de RV
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